
Когда Екатерина постучала в дверь, ее открыл Иван, слуга Алексея. При виде Екатерины он
широко распахнул глаза.

— Мадемуазель, почему вы сами несете такую огромную корзину?

Иван забрал у нее ношу. Он был таким же рассудительным, как и Мина, только в отличие от
нее всегда вежливо улыбался. Светло-каштановые волосы и янтарного цвета ласковые глаза,
почти такой же высокий рост, как у Алексея… Довольно симпатичный парень.

— Спасибо. Не мог бы ты приготовить на всех чай?

— Какой запах! Что там?

— Ха-ха-ха. Я кое-что приготовила! — улыбнувшись, сказала Екатерина.

Иван впал в ступор.

«Почему это ты так удивился…»

— Ваша Светлость, пришла мадемуазель Екатерина.

Иван наконец пришел в себя и позвал своего господина. Алексей поднял взгляд, едва услышал
ее имя.

— Екатерина, что случилось?

— Брат, я принесла обед.

— Похоже, мадемуазель сама его сделала.

Иван поднял корзину, чтобы ее было лучше видно. Теперь глаза округлились у Алексея. И не
только у него: все сотрудники, помогающие управлять территорией Юриновых, одновременно
уставились на нее.

Что их так удивило?

Ну, это в любом случае было удачно.

— Послушайте, как на счет отвлечься немного от работы и поесть? Это легкий перекус, но я
старалась, когда готовила его.

— Ты правда сама?..

— Да, брат. Я выпросила себе место на кухне столовой… Э-э, кое-кто научил меня, как это
готовить, так что, думаю, тебе не стоит так волноваться.

Пока они разговаривали, Иван уже подготовил тарелки и разложил на них блинчики из
корзины.

Екатерина вдруг кое-что вспомнила и протянула Ивану что-то, надежно завернутое в бумагу.

— Это для тебя. Я завернула, чтобы не остыло. Обязательно съешь, когда раздашь всем их
порции, хорошо?



— Госпожа, вы и для меня приготовили? — Иван удивился, но с радостью взял свои блинчики.

— …Вкусно, — пробормотал Алексей, откусив немного. Хотя он пытался это скрыть, но было
видно, что он слегка озадачен.

Услышав его, Екатерина обрадовалась.

«Ура! Это не лесть! Он на самом деле меня только что похвалил! Мой брат похвалил меня!!!»

— Такие закуски продают простолюдины, верно? Я часто их покупал, когда был студентом.
Какая ностальгия… Мадемуазель, вы даже добавили горчицу к сосискам! Объедение.

Среди помощников был ученого вида молодой мужчина в очках, который отвечал за
управление шахтами. Его бормотание, раздавшееся, пока он жевал блинчики, звучало очень
эмоционально. Звали его Аарон Кайл*.

— Так обычно готовят в домах столицы. В доме моих родителей обычно в начинку клали
жареный лук и бекон, но картошка с беконом тоже ничего, — задумчиво прокомментировал
Борис Новак, правая рука Алексея. Поскольку Новаки были ветвью семьи Юриновых, многие
люди думали, что родились те на территории герцогства Юринова. На самом же деле Сергей,
дед Алексея и Екатерины, изначально нанял Бориса в качестве младшего работника
канцелярии, а потом тот женился на девушке из семьи Новаков.

— Я ел это в герцогстве со сладким, например, с вареньем, но такая начинка мне тоже
нравится. Если подумать, похожее блюдо есть и в других странах. — Человека, который с
интересом рассматривал блинчики, звали Халил Таллал. Он возглавлял коммерческий отдел.
Его смуглая кожа служила подтверждением тому, что он чужеземец. Как прямой потомок
семьи Халил, владеющей крупной торговой сетью с подразделениями по всему миру, он мог
рассказать много подробностей о других странах.

Тут же рядом стояли ответственный за лесное хозяйство, ответственный за финансы, глава
администрации, командир рыцарей и советник (правовед). Все они работали как части единого
целого** и один за другим приходили к молодому герцогу то с докладами, то за подписью.
Многих из них разыскал еще Сергей; они по праву могли называться лучшими в своих
областях. Грубо говоря, они — самая важная часть наследства, которую Сергей оставил своему
внуку. Именно благодаря им Алексей мог совмещать учебу и обязанности герцога.

Совместно поесть и дружески поболтать о чем-то, не имеющем отношения к работе, для них
редкость.

— Я впервые слышу о родительском доме Новака. Где это?

— В самом центре столицы. Ваша Светлость, вы не знаете. Я не навещал их уже лет двадцать…
Уверен, там за это время многое изменилось. Аарон, что насчет Вас?

— Никогда не навещал родителей. Я в любом случае пятый сын. Уверен, они уже забыли, что я
существую.

— Не так уж и плохо быть пятым. У меня десять братьев, не считая сестер. У моего отца было
три жены.

— Это поразительно, Халил.



Мужчины рассмеялись, но вспомнили о присутствии Екатерины и тут же замолчали.

— Пожалуйста, не беспокойтесь обо мне. Я рада, что вам весело, — Екатерина улыбнулась. Она
в прошлой жизни стала жертвой сексуального домогательства и злоупотребления
должностных полномочий, так что чье-то троеженство не особо ее впечатляло.

— У меня обычно нет возможности вот так поговорить со всеми. Спасибо тебе, Екатерина.

— Я рада, что брат счастлив, — Екатерина снова довольно улыбнулась. Она ликовала, что ей
удалось заставить брата расслабиться хоть немного. Это был план по отмене его флага смерти
от переутомления. — Я приготовлю что-нибудь и завтра, ты будешь?

Алексей нахмурился.

— Я благодарен тебе, но ты же собираешься приготовить это сама, верно? Я попрошу персонал
кухни приготовить еду для нас, так что остановись. Что если ты поранишься?

— Но они же не приготовят такое блюдо, верно? Брат, тебе нельзя злоупотреблять особым
отношением Академии, иначе это навредит репутации герцога Юринова, я уверена.

— М-м…

Это было ожидаемо.

Алексея не заботила еда, но она догадывалась, что примерно так он и скажет. Он всегда
говорил, что сделает все для нее, например, договорится о ее хороших оценках или что-нибудь
в таком духе, но когда дело касалось его, всегда себя ограничивал. Вот такой у нее брат-
сисконщик***.

— Одна моя одноклассница тоже сама делает себе обед. Мы весело провели время, готовя и
болтая. Пожалуйста, позволь мне готовить и дальше.

— …Если ты правда так хочешь, — неохотно кивнул Алексей.

Глядя на спор родственников, помощники с трудом удерживали смех. Алексей, всегда строгий,
когда дело касалось работы, с сестрой вел себя очень мило. За таким герцогом было забавно
наблюдать.

***

Даже после того, как Алексей и его помощники вернулись к своей работе, Екатерина осталась
в кабинете и немного помогла. Герцог закончил с работой ближе к концу перерыва, после чего
он и Екатерина разошлись по своим классам.

Помощники продолжили работать даже после ухода Алексея. У них было еще много дел: они
раздавали указания подчиненным и заполняли документы по решениям, которые приняли в
перерыв. Разобрались они со всем как раз к тому моменту, когда у Алексея закончились уроки.

— Никогда не думал, что нам выпадет возможность съесть собственноручно приготовленную
мадемуазель Екатериной еду. Это первая наша встреча, но она произвела впечатление
красивой и изысканной леди. Кроме того, она так печется о своем брате… Я был глубоко
тронут, когда узнал, что у Его Светлости наконец-то появилась семья, которая заботится о нем,
— восторженно сказал Аарон.



— Согласен. Но, похоже, она еще и способная. Месье Новак, что вы думаете? Предложение
мадемуазель Екатерины.

— Что? Это что, фургон? — Новак озадаченно посмотрел на полученные документы.

— Оживление торговли на территории герцогства — старый вопрос. Мадемуазель Екатерина,
узнав об этом, взглянула на доклад месье Аарона и предложила использовать фургоны,
которые доставляют в столицу руду из шахт. Из столицы в герцогство они возвращаются
пустыми. Поскольку их все равно охраняют на обратном пути, можно было бы нагрузить в них
дешевых товаров из столичных магазинчиков. Маленькие магазинчики не могут позволить
себе повозку. И наши магазины смогут активнее торговать вещами из столицы, что,
разумеется, оживит рынок. Если так подумать, то грузовые отсеки у кораблей моей семьи тоже
забиты до отказа и когда уходят, и когда возвращаются. Так же можно сделать и с фургонами.

— …

Новак с бесстрастным лицом принялся читать документы.

— Торговля — не моя область, но… Хоть это и случайная идея, звучит она новаторски.
Департаменты не делятся информацией между собой, поэтому мы не могли додуматься до
такого. А мадемуазель Екатерина легко сложила два и два. Какой незаурядный талант, —
кивнул Халил, соглашаясь со словами Аарона.

— Верно. Я был удивлен, что мадемуазель Екатерина, которую изолировали от мира на многие
года, предложила такую идею. Другого и не ожидалось от сестры Его светлости и внучки
герцога Сергея.

Услышь она их комплименты, Екатерина наверняка закричала бы про себя: «Да я просто
тридцатилетняя женщина, которая в прошлой жизни работала логистом! Нет во мне ничего
особенного!»

Но это было только начало.

Уголок переводчика

*Аарон Кайл. Ха-ха-ха, очень русское имя) Впрочем, в свое время у нас жило много
иностранцев. И обрусевших в том числе. Сперва голландцев, потом французов… Англичан,
впрочем, было не так много. Даже немцев, по вполне понятным причинам, было больше. И
если честно, я не уверена, что из этого у него имя, а что — фамилия. Впрочем, как и у Халила
Таллала. Ла-ла-ла~ Интересно, потом автор уточнит?..

**Все они работали как части единого целого. В оригинале, конечно, было иначе: «работали
как части мозга Алексея»… Примерно так. В общем, так бы он свихнулся один над всем этим
думать, а так у него в распоряжении их головы. Но звучит это… Пусть лучше «части целого».

***Брат-сисконщик. Сестролюб.

Ну что за извращенцы, кто же ест блинчики с картошкой и беконом! Они совершенно не умеют
есть блинчики. Ладно, был вариант с вареньем. Но остальное… (Крик души переводчика)

Горано спонса но… А, черт, тут же не аниме. В общем… Глава вышла на неделю раньше
благодаря Andrik0813. Спасибо за плюсик в карму))))



P.S. А тем, кто будет выкладывать мои переводы на другие сайты, я оторву руки. Уважайте труд
других людей!

Адамның ала жібін аттама.

http://tl.rulate.ru/book/41781/1340940


